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LEGISLATIVE ACTS AND OTHER INSTRUMENTS: CORRIGENDUM/RECTIFICATIF 

Subject: Regulation (EU) 2018/1862 of the European Parliament and of the Council 
of 28 November 2018 on the establishment, operation and use of the 
Schengen Information System (SIS) in the field of police cooperation and 
judicial cooperation in criminal matters, amending and repealing Council 
Decision 2007/533/JHA, and repealing Regulation (EC) No 1986/2006 of 
the European Parliament and of the Council and Commission Decision 
2010/261/EU 

 (Official Journal of the European Union L 312 of 7 December 2018) 
  

LANGUAGE concerned: DE 

PROCEDURE APPLICABLE (according to Council document R/2521/75): 

— Procedure 2(b) (obvious error in one language version) 

This text has also been transmitted to the European Parliament. 
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ANHANG JUR.7  DE 
 

ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) 2018/1862 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 

28. November 2018 über die Einrichtung, den Betrieb und die Nutzung des Schengener 

Informationssystems (SIS) im Bereich der polizeilichen Zusammenarbeit und der justiziellen 

Zusammenarbeit in Strafsachen, zur Änderung und Aufhebung des Beschlusses 2007/533/JI 

des Rates und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 1986/2006 des Europäischen 

Parlaments und des Rates und des Beschlusses 2010/261/EU der Kommission 

(Amtsblatt der Europäischen Union L 312 vom 7. Dezember 2018) 

Seite 82, Artikel 37 Absatz 1 einleitender Teil 

Anstatt: 

„(1) Für verdeckte Kontrollen, für Ermittlungsanfragen oder für gezielte Kontrollen sollte der 

vollziehende Mitgliedstaat die nachstehenden Informationen ganz oder teilweise einholen und dem 

ausschreibenden Mitgliedstaat übermitteln:“ 

muss es heißen: 

„(1) Für verdeckte Kontrollen, für Ermittlungsanfragen oder für gezielte Kontrollen muss der 

vollziehende Mitgliedstaat die nachstehenden Informationen ganz oder teilweise einholen und dem 

ausschreibenden Mitgliedstaat übermitteln:“ 
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